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И вот нас, слегка подуставших от всей этой истории с тюрбанами (а еще больше - от пересечения всей Турции по диагонали на автобусах), встречает нежное светящееся бирюзовое Средиземное море и покачивающиеся на воде красавицы гюлеты – турецкие деревянные  парусные яхты. И я воспрянула. 
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Вот как объяснить эту атмосферу в некоторых местах – Панагия Сумела, Альпухарра,  Семь сестер и здесь – в них будто узнаешь что-то, будто вдруг видишь в незнакомом тебе человеке черты старого друга. 

Что объединяет все эти места? И там, и там – горы. И все-таки не в этом дело. Горы разные бывают, мы были и в других горах – а там ничего подобного. Думаю, объединяет все эти места нежность. Это очень нежные места, особенно Семь сестер и Фетие
, с плавными очертаниями подходящих прямо к воде гор.

Но подождите… Забыла сделать небольшое отступление, чтобы развеять очередной миф. Наверное, надо было сделать это раньше, еще в рассказе про Каппадокию, но лучше уж поздно чем никогда.
Совсем другая история
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Ну не забавно ли, что многие наши сограждане сегодня понимают под словом Турция лишь недорогой пляжный отдых по системе «все включено» близ берегов Антальи? «Ах, вы едете в Турцию», — говорят вроде бы образованные и интеллигентные люди. И морщат нос. Но ведь территория Турции большая, а эти отели, где выстроен рай для алкоголиков, — в сравнении с нею совершенно несерьезны
. 
Ехать в Турцию стоит как раз для того, чтобы (держась подальше от пакетного туризма) культурно развиваться и интеллектуально обогащаться.
Вы мне не верите? Тогда я назову кодовое слово: Малая Азия. 
Ведь это здесь, в Малой Азии (то есть на территории современной Турции) в античные времена зарождались науки (как вот здесь популярно рассказано и показано). Древнее государство Ионию, — территории, прилегающие к современному турецкому Измиру, — автор даже называет крупнейшей за всю историю человечества Силиконовой долиной). Легендарная Троя, гомеровский эпос, античные философы (Пифагор, Гераклит Эфесский…), Пергам, зарождение христианства… — всё это отсюда
. 
Это была колыбель не только наук, но и искусств. Античные музыкальные лады (которые все музыканты помнят еще со школы) называются ионийским, лидийским, фригийским, дорийским в честь ионийцев, лидийцев, фригийцев, дорийцев (дорян) – древнегреческих племен, которые населяли земли Малой Азии. Ионический и дорический  архитектурные ордеры тоже, конечно, названы не просто так.

И это всё — если мы берём одну античность. А ведь еще до того, когда-то очень давно на территории Малой Азии обитали хетты. И потом в разное время на местную культуру накладывались слой за слоем — влияние Персидской, Римской империи, и наконец однажды возникла Византия.... а потом и она разрушилась, и был нанесен еще один, теперь турецкий, слой — но фрагменты всех этих древних слоев все еще проглядывают друг под другом то тут, то там… Редкий сплав! Интересная страна.
… Впрочем, не будем блуждать по толщам веков.  Можно заблудиться и больше вообще не вернуться к теме нашего повествования(
Остановимся пока на античности. Среди древних государств Малой Азии была и Ликия, сыны которой много раз упоминаются в «Илиаде» Гомера. 
Именно на ликийскую землю (в городок Фетие, бывший Телмессос) мы с Сержем и прибыли однажды утром.
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- - - - -

Итак…

И вот мы в Фетие, и перед нами покачиваются на бирюзовой глади красавицы гюлеты.

Говорят, эти деревянные турецкие яхты сохранили «традиционный средиземноморский дизайн» (то есть, вероятно, они выглядят почти так же, как те парусники, что ходили здесь столетия назад?)
.
Гюлет (или гюлеты), как о них и пишут, очень элегантны.
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Вот еще одна фотография гюлеты (не наша). Не знаю, есть ли тут какая-то связь, но по-турецки «гюле-гюле», судя по переводу, найденному мной вот здесь, значит «пока-пока!»
Жители древней Ликии, кстати, были превосходными мореплавателями. 
Но пока скажем про сам городок Фетие. Когда-то он назывался Телмессос (Телмес), Город света. По античной легенде это место облюбовал бог солнца, покровитель мореходов, дорог и искусств Аполлон. «Облюбовал» даже не совсем верное слово: он влюбился в местную девушку, и она родила ему сына Телмеса. В честь солнечного мальчика был и назван город. А мальчик вырос и стал знаменитым прорицателем, и потом долгое время город славился ясновидящими. Так, по крайней мере, говорят.
Берег здесь изрезан множеством живописных бухт, сосны местами подходят почти прямо к морю. Пакетного туризма и сопутствующих ему прелестей здесь нет. А есть малоэтажные домики, множество рыбаков и англичан, перебравшихся сюда вместе со своими семьями, верфь, где строят гюлеты, и множество необычных древних ликийских памятников. 

Вот на памятниках мы остановимся подробнее. Некоторые из них высечены высоко в скалах (одна похожа на уменьшенную, свою, ликийскую версию иорданской Петры), другие, разбросанные прямо по городу, представляют собой необычные каменные гробницы в виде уходящих под воду лодок, задравших в небо нос перед тем как окончательно уйти на дно. (Да, древние ликийцы были не просто мореходами, но и поэтами: какая метафора!) Хотя… нет, кажется официальная версия другая: на этих лодках древние ликийцы, по их верованиям, «уплывали» в иной мир.
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Гробница Аминтаса, высеченная в скале над городом
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Ликийский памятник в виде лодки с задранным в небо носом на одной из улиц Фетие
На части памятников можно видеть вырезанные в камне интересные ликийские буквы, которые выглядят так, что ими могли бы записывать свои мысли эльфы.
Конечно, мы с Сержем (зря, что ли, он носит шляпу Индианы Джонса?) изучили все эти древности в первую очередь. Внутрь самой известной гробницы — гробницы Аминтаса — мы, правда, не пошли, зато обнаружили в другом месте еще один интересный памятник, прямо в огороде у одной словоохотливой старушки.
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Сухонькая сметливая бабуся по имени Айша дает нам понять: в ее огороде расположено не что-нибудь, а могилы ликийской царской семьи.

– Мама принцессы, папа принцессы, принцесса… — говорит старушенция, ласково смотря на меня и на своем лбу показывает королевский знак, а потом указывает на высеченную в скале пустую могилу.

Вообще-то бабушка, конечно, была не промах: угостила нас и еще одного заблудшего туриста (немца) чаем, стоимость которого оказалась немалой. Но мы не обиделись. «Лучше здесь посидеть, посмотреть гробницы и попить чаю,  чем у Аминтаса за те же деньги только посмотреть гробницы», - резюмировал немец. И он был скорее всего прав.
Из древностей в Фетие есть еще руины крепости рыцарей-крестоносцев. Это наверху, на горе над городом. Туда мы тоже сходили, обнаружили там сборище довольно крупных черепах, сползшихся выяснять отношения. (Кстати о черепахах. Уже упомянутый немец жил на каком-то острове неподалеку от Фетие, и вот он показывал нам фотографии черепах с тамошнего пляжа – просто огромных!)
Но прелесть Фетие заключается еще и в том, что это место является неплохой стартовой точкой для небольших путешествий по окрестностям. Помимо разнообразных островов относительно недалеко находятся затерянный город, ущелье с водопадом и долина бабочек. А еще одна из красивейших в мире пеших троп Ликийский путь (древняя дорога, которой уже более двух тысяч лет)
.
И, конечно же, божественный Олюдениз.

Олюдениз и Голубой круиз
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В 15 минутах на долмуше (турецкой маршрутке) — божественный Олюдениз (считается, что это один из самых красивых пляжей в мире и самый красивый в Турции). Нежное название, нежная вода — бирюза нежнейших прозрачных оттенков. Прямо вспоминаешь там, что слова Турция и бирюза (turquoise) похожи.
Если Каппадокия славится воздушными шарами, то тут есть свое особое удовольствие, кроме купания — парапланы. Можно оплатить полет с инструктором, разогнаться со склона Отец-Горы (Баба-даг) и воспарить…
Мы, к сожалению, не летали, поскольку  к тому моменту, как мы доехали до Фетие, в нас как раз сработала бомба замедленного действия – грипп, подхваченный в Сочи (еще раз спасибо тебе, любезный город). 
Зато мы позволили себе другое здешнее удовольствие: на одной из яхт сплавали в так называемый Голубой круиз (12 островов), на целый день. 
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Яхта бросала якорь у разных островов, возле которых Серж (несмотря на запрет милейшего турецкого доктора) постоянно зависал в позе медузы в маске и с трубкой. 
На яхте мы в тот день и обедали. Вкуснейшую рыбу гриль подавал веселый турок, который никак не мог поверить, что Сержина фамилия действительно Турко.

Кстати! В Фетие делают нежнейшую рыбу. Рекомендую.
Город-призрак[image: image21.jpg]



Нам и дальше не сиделось на месте, и мы облазали все вокруг. В один из дней, например, мы сели на долмуш и доехали до города-призрака Кайякой (местные зовут его просто Кайя), где путеводитель обещал сюрреальные картины остовов домов.
Этот город был покинут жителями-греками, когда те были депортированы с турецкой территории. (Ну вот, опять у нас звучит эта печальная тема). Турки здесь не стали селиться в опасении, что вдруг стены отравлены или вдруг греки прокляли это место. Так, по крайней мере, было написано в листовке, которую нам кто-то дал.
Останки домов, говорят, фантастически выглядят на закате. 
Мы посетили это место днем, заката ждать не стали, и наверное поэтому особого впечатления оно не оставило. Но всё индивидуально. Ведь чувствуют же здесь что-то другие путешественники?
Долина бабочек



http://turkeytourist.ru/travel/goroda-turcii-bodrum-marmaris-koycegiz/
Это уединенная бухта (куда можно попасть только на кораблике), с идиллической бирюзовой водой и светлым песком.
Говорят, целые облака бабочек возносятся в небо при твоем появлении в этих первозданных райских местах, а еще там есть водопад 60-метровой высоты. 

Когда мы высадились там, почувствовали себя и правда как на затерянном острове. 
Правда, чуть углубившись, вместо бабочек мы увидели волосатых русских мужчин, которые там занимаются йогой и практиками. Обычно дружелюбный мой нрав был в тот раз, видимо, подорван инфекцией, и я почему-то так обиделась на йогообразных граждан за отсутствие бабочек, как будто это они их всех поймали и съели. 
А когда я узнала, что еще и сообщение с большой землей здесь происходит крайне редко и придется сидеть здесь несколько часов, я вообще расстроилась. Быть запертой на необитаемом острове с волосатыми поклонниками йоги, которые здесь живут по месяцу, никуда не отлучаясь, и которым нет вообще никакого дела ни до Ликии, ни до природных красот, потому что у них здесь есть кальян!  Да! Уж лучше было провести день на Олюденизе. Но поскольку другого выхода отсюда не было (то есть он был, но мы его не рассматривали – это была веревка, висящая на обрыве, один товарищ собирался по ней забраться наверх в деревню, но сорвался и умер), то ничего не оставалось, как идти смотреть водопад.

Обещанные путеводителем 60 метров, видимо, были намеряны  вместе с ручейком, который сочится меж острых камней, пока ты взбираешься наверх, ломая ноги.
Справедливости ради надо сказать, что если забыть о водопаде и почаще оборачиваться, идя наверх, можно увидеть весьма фотогеничные отвесные скалы, почти как в какой-нибудь из серий «Индианы Джонса». 
Так, что, конечно, в Долине бабочек и без бабочек неплохо. Не станем забывать, что грипп из Сочи мне испортил всю радость от солнца и купаний, я стала злой и особенно пристрастной. Вот если бы сюда еще вернуться для проверки, где-нибудь в июне…
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Сакликент. Бредем по расщелине в скале
Еще одна наша вылазка из Фетие на долмуше была к каньону Сакликент – это узкая расщелина в скале, которая тянется 18 километров. Место впечатляющее (о длине расщелины мы, кстати, не знали и бодро топали в ледяной воде
 по острым камням примерно два километра в надежде наконец дойти до конца. К счастью, на нашем пути попался водопад, мы посчитали, что нашу прогулку в ледяной воде теперь можно считать оправданной и повернули обратно. Теряюсь в догадках, сколько бы мы прошли, если бы не этот самим провидением посланный водопад!!!). 
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На обратном пути очень кстати оказался ресторанчик, где были столики почти как в Персии (в традиционном персидском отеле в Язде), но смонтированные прямо на водной глади реки.

Кстати, недавно я узнала, что Сакликент по-турецки значит «скрытый город». В этом скрытом городе есть еще несколько водопадов и пещер.
Подводный город Кекова
Путешественники (в том числе один художник, которого я позже потеряла из виду) когда-то восторженно рассказывали мне про яхты со стеклянным дном, которые скользят по морю и под ними проплывают целые древние подводные города, чуть ли не с мозаиками и амфорами. Все это здорово врезалось мне в память, и когда я нашла в Lonely Planet рассказ о том, что один такой город находится не так уж далеко от Фетие, я, конечно, заинтересовалась.
Что только может навообразить себе творческая личность, слушая про подводные города, лежащие под слоем воды среди древних каменных стен амфоры и поблескивающие там же уцелевшие фрагменты мозаик, вы, наверное, догадываетесь.

Я, конечно, немного не рассчитала, что подводный город Кекова имеет от подводного города Китежа несколько отличий. Во-первых, чтобы его увидеть, надо довольно прилично пилить по воде на каяке (на лодках или яхтах к стенам подводного города так близко не подпускают). И во-вторых – город это исключительно в археологическом смысле, для тех, кто умеет читать по руинам. 

Чтобы предпринять это морское путешествие, мы вначале покинули Фетие и двинули на долмуше в город Каш, где погуляли по городу, посмотрели на трогательные традиционные деревянные турецкие домики, на уличную живопись у маяка. Наблюдали мы и русских яхтсменов, которые высадились на берег и с изумлением, переговариваясь эвфемизмами, рассматривали ликийскую гробницу с вырезанными в камне интересными ликийскими буквами. 
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Затем мы нашли себе отличный ночлег и с утра отправились на каякинг.

Группа во главе с гидом была человек  десять-двенадцать, в основном англо- и немецкоговорящие граждане. В каяках сидели по двое. Мы с Сержем являли собой необычайную пару: нам попался единственный каяк со сломанным рычагом руления, плавно поворачивать мы не могли в принципе, поэтому мы перемещались зигзагами, метались, как будто наше плавсредство сошло с ума и потеряло управление. Серж постоянно поправлял съехавший винт на корме, но это не помогало. А поскольку при этом на всем пути туда и обратно мы ожесточенно спорили о чем-то, это выглядело особенно комично, прямо наглядная иллюстрация всех этих фраз про то, как надо себя вести, если сидишь с кем-то в одной лодке, или что бывает, когда семейная лодка вот-вот разобьется о быт. Иностранцы нас жалели, периодически подгребали к нам и давали советы на тему управления. Мы смотрели на них хмуро, объясняли про сломанный винт, они не верили, но извинялись и отплывали.

С грехом пополам мы дорулили до того самого места, ради которого все и затевалось. Подводный город Кекова, а точнее наземный, ушедший под воду в стародавние времена после какого-то крупного землетрясения, оказался представлен всего лишь потемневшими от времени древними фундаментами (если бы я разбиралась в фундаментах получше, я бы возможно испытала более богатую гамму чувств, но увы… увы…)
Ликийский Путь
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Странно, что этот пункт нашей программы (изначально главный) мы оставили на самый последний день.

И пожалели об этом.

В путь мы  пошли к тому же после обеда, взяв с собой бутылку вина.

Живописные извивы древней дороги. Нежнейший, юный зеленый цвет молоденьких пушистых сосен. Воздух!

Мы немного прошли, как обычно (как это было в Розовой долине Каппадокии, как было в каньоне Сакликента): «ну, сейчас только до поворота», «а давай еще до поворота и там уже обратно?» Мимо нас прошло стадо коз, а за ним турчанка в шароварах.

Мы сели на обочине древней пешей дороги, выпили вина. Посмотрели на Фетие, который выглядел сверху со всеми своими бухточками как тот фрактальный город с аштрея.
Пожалели, что уже уезжать.

Еще раз пожалели.

И совсем серьезно пожалели.

И тут-то до нас дошло: только что мы оба выздоровели, можно начать купаться.

Эх.

- Сюда надо будет еще вернуться, – сказал Серж. – Так выпьем же за это!

Мы допили вино и стали спускаться. За это время стемнело, на небе загорелись звезды, мы прошли через несколько обзорных площадок с лавочками для влюбленных, откуда город (и лежащая прямо под нами верфь с красавицами гюлет)  смотрелись еще ласковее, мерцали огнями, как неизвестное дотоле созвездие.
Двумя часами позже автобус вёз нас в Стамбул. (Юный стюард радовался нашему gps-навигатору как ребенок, и на радостях принес нам сразу все печенья и соки, которые были припасены в автобусе – целую гору!).
А оттуда мы самолетом (счастливо минуя на этот раз всесоюзный город-курорт) вернулись на родину. 

А у Сержа с тех пор завязалась переписка с Джоном, мэйл которого мы не потеряли только потому, что сообразили записать его прямо на страницах Lonely Planet.

У этой сюжетной линии, кстати, есть продолжение, но для этого вам придется не прощаться с нами прямо здесь, а совершить с нами еще одно (новое) путешествие – в Англию.
…Фетие! Я надеюсь с тобой еще увидеться.
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� Я пишу здесь Фетие вместо Фетхие, потому что (как мы поняли на месте) х не читается.


� И вот странное дело: за все наши странствия по Турции нам ни разу не попадались те некачественные вещи, которые русские челноки нам везли вроде как из этой страны в больших клетчатых клееных сумках. Где же их тогда брали? Вопрос… Lonely Planet полагает (хотя насколько этому можно верить, тоже неясно), что подделки под брендовые вещи на рынке в Трабзоне… происходят из стран бывшего СССР!!! 


� Да, турки к этой истории не имеют отношения, потому что пришли сюда позже. Но здесь речь не об этом.





� «Гюлет», или «гюлета» – турецкое слово, происходящее от французского «goulette», и с 18 века обозначающее парусные суда, вооружённые шхуной. Существует версия о происхождении от венецианского морского термина «galiota», который предположительно означал галеон – грузовое торговое судно. По другой версии – военный корабль с 19-24 гребными рядами. «Galiota» может также происходить от «galea» – термина, известного с 12 века и которым до 18 века называли суда различных типов.


Сейчас так называются традиционные турецкие суда деревянной постройки, вооружённые шхуной или кечем, с высоким острым носом, широким корпусом и округлой кормовой оконечностью. В прошлом такие суда строили как торговые, позднее их использовали рыболовы и ловцы губок, ну а сегодня гюлеты строятся и эксплуатируются как моторно-парусные суда, предназначенные исключительно для отдыха.


Из журнала «Фарватер», � HYPERLINK "http://www.farvater.ua/article/70" �http://www.farvater.ua/article/70�


� Путь этот, правда, только с Фетие ассоциировать неправильно: он очень длинный, чуть ли не 500 км.


� А точнее, временами пробирались меж них с большим трудом





